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Exode 20,1-17

ר׃ ס ֹֽ לֶּה לֵאמ ים הָאֵ֖ ת כָּל־הַדְּבָרִ֥ ים אֵ֛ ר אֱלֹהִ֔ וַידְַבֵּ֣ Ex 20,1

י֥ת עֲבָדִֽ֑ים׃ יםִ מִבֵּ֣ רֶץ מִצְרַ֖ יךָ מֵאֶ֥ ר הוֹצֵאתִ֛ יךָ אֲשֶׁ֧ ה אֱלֹהֶ֑֔ י֙ יהְוָ֣ אָנֽכִֹ֖ Ex 20,2

יַ ֽ֗ ים עַל־פָּןָ ֜ ים אֲחֵרִ֖ א יהְִיֶהֽ־לְךָ֛֩ אֱלֹהִ֥֨ לֹֽ֣ Ex 20,3

ר֩ עַל וַאֲֽשֶׁ֥ יםִ֙ ׀ מִמַּ֡֔ ר בַּשָּׁמַ֣֙ ה אֲשֶׁ֤֣ סֶל֙ ׀ וְכָל־תְּמוּנָ֡֔ ה־לְךָ֥֣ פֶ֣֙ לֹֽ֣א תַֽעֲשֶׂ֨
רֶץ חַת לָאָֽ֗ ֣יםִ ׀ מִתַּ֥֣ ר בַּמַּ֖ חַת וַאֲשֶׁ֥֣ ַָ֑֜ רֶץ מִתּ בָּאָ֖֨

Ex 20,4

א ל קַנָּ֔ יךָ֙ אֵ֣ ה אֱלֹהֶ֙ י יהְוָ֤ י אָנֽכִֹ֞ ם֒ כִּ֣ ם֮ וְלֹ֣א תָעָבְדֵ֑ ה לָהֶ֖ לֹֽא־תִשְׁתַּחְוֶ֥֣
ים לְשׂנֹאְָֽ֑י׃ ים וְעַל־רִבֵּעִ֖ ת עַל־בָּנִי֛ם עַל־שִׁלֵּשִׁ֥ ֹ֧ קֵד עֲוֹ֨ן אָב ֹ֠ פּ

Ex 20,5

י מִצְוֹתָיֽ׃ ס י וּלְשׁמְֹרֵ֥ ים לְאהֲֹבַ֖ סֶד֙ לַאֲלָפִ֑֔ ֙ שֶׂה חֶ֖ ֹ֤֥ וְע Ex 20,6

ת ה אֵ֛ י לֹ֤א ינְקֶַּה֙ יהְוָ֔ וְא כִּ֣ יךָ לַשָּׁ֑ א אֶת־שֵֽׁם־יהְוָ֥ה אֱלֹהֶ֖ לֹ֥א תִשָּׂ֛
וְא׃ פ א אֶת־שְׁמ֖וֹ לַשָּֽׁ אֲשֶׁר־ישִָּׂ֥

Ex 20,7

וֹ ת לְקַדְּשֽׁ֗ וֹם הַשַּׁבָּ֖֜ זכָ֛וֹר֩ אֶת־י֥֨ Ex 20,8

יתָ כָּל־מְלַאכְתֶּךָֽ֒ ד֮ וְעָשִׂ֖֣ ֹ֔ ים֙ תַּֽעֲב שֶׁת ימִָ֣ שֵׁ֤֣ Ex 20,9

ה ה אַתָּ֣ ה כָל־מְלָאכָ֡֜ יךָ לֹֽ֣א־תַעֲשֶׂ֣֨ ה אֱלֹהֶ֑֗ ת֣ ׀ לַיהוָ֣ י שַׁבָּ֖ וְי֙וֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔֜
יךָ ר בִּשְׁעָרֶֽ֔ ךָ וְגֵרְךָ֖֙ אֲשֶׁ֥֣ ךָ עַבְדְּךָ֤֨ וַאֲמָתְֽךָ֜֙ וּבְהֶמְתֶּ֔֗ ־וּ֠בִתֶּ֗ ׀ וּבִנךְָֽ֣

Ex 20,10

רֶץ אֶת־הַיּםָ֙ יםִ וְאֶת־הָאָ֗ ה אֶת־הַשָּׁמַ֣ ה יהְוָ֜ י שֵֽׁשֶׁת־ימִָים֩ עָשָׂ֨ כִּ֣
ךְ יהְוָ֛ה אֶת־י֥וֹם ן בֵּרַ֧ י עַל־כֵּ֗ ם וַיָּ֖נחַ בַּיּ֣וֹם הַשְּׁבִיעִ֑ וְאֶת־כָּל־אֲשֶׁר־בָּ֔

ת וַיֽקְַדְּשֵֽׁהוּ׃ ס הַשַּׁבָּ֖

Ex 20,11
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ה ל הָאֲדָמָ֔ יךָ עַ֚ עַן֙ יאֲַרִכ֣וּן ימֶָ֔ ךָ לְמַ֙ יךָ וְאֶת־אִמֶּ֑ ד אֶת־אָבִ֖ כַּבֵּ֥
ן לָךְֽ׃ ס יךָ נתֵֹ֥ אֲשֶׁר־יהְוָ֥ה אֱלֹהֶ֖

Ex 20,12

רְצָֽ֖ח׃ ס א תִּֿ לֹ֥֖ Ex 20,13

נאְָֽ֑ף׃ ס א תִּֿ לֹ֣֖ Ex 20,14

ב׃ ס ֹֽ֔ גְנ א תִּֿ לֹ֣֖ Ex 20,15

קֶר׃ ס ד שָֽׁ לֹֽא־תַעֲנֶה֥ בְרֵעֲךָ֖ עֵ֥ Ex 20,16

ךָ וְעַבְדּ֤וֹ וַאֲמָתוֹ֙ וְשׁוֹר֣וֹ שֶׁת רֵעֶ֗ ד אֵ֣ ֹ֞ ךָ לֹֽא־תַחְמ ית רֵעֶ֑ ד בֵּ֣ ֹ֖ לֹ֥א תַחְמ
ר לְרֵעֶךָֽ׃ פ ל אֲשֶׁ֥ ֹ֖ וַחֲמרֹ֔וֹ וְכ

Ex 20,17

Deutéronome 6,4-15

ינוּ יהְוָ֥ה ׀ אֶחָֽד׃ ל יהְוָ֥ה אֱלֹהֵ֖ ע ישְִׂרָאֵ֑ שְׁמַ֖ Dt 6,4

יךָ בְּכָל־לְבָבְךָ֥ וּבְכָל־נפְַשְׁךָ֖ וּבְכָל־מְאדֶֹךָֽ׃ ה אֱלֹהֶ֑ ת יהְוָ֣ הַבְתָּ֔ אֵ֖ וְאָ֣ Dt 6,5

י מְצַוְּךָ֛ הַיּ֖וֹם עַל־לְבָבֶךָֽ׃ ר אָנכִֹ֧ לֶּה אֲשֶׁ֨ ים הָאֵ֗ וְהָי֞וּ הַדְּבָרִ֣ Dt 6,6

רֶךְ ךָ֙ וּבְלֶכְתְּךָ֣ בַדֶּ֔ ם בְּשִׁבְתְּךָ֤ בְּבֵיתֶ֙ יךָ וְדִבַּרְתָּ֖ בָּ֑ ם לְבָנֶ֔ וְשִׁנּנַתְָּ֣
וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖ וּבְקוּמֶךָֽ׃

Dt 6,7

ין עֵינֶיֽךָ׃ ת בֵּ֥ ֹ֖ ךָ וְהָי֥וּ לְטטָֹפ ם לְא֖וֹת עַל־ידֶָ֑ וּקְשַׁרְתָּ֥ Dt 6,8

יךָ׃ ס ךָ וּבִשְׁעָרֶֽ ת בֵּיתֶ֖ ֹ֥ ם עַל־מְזוּז וּכְתַבְתָּ֛ Dt 6,9

יךָ ע לַאֲבתֶֹ֛ ר נשְִׁבַּ֧ רֶץ אֲשֶׁ֨ יךָ אֶל־הָאָ֜ ה אֱלֹהֶ֗ י יבְִיאֲךָ֣ ׀ יהְוָ֣ ה כִּ֥ וְהָיָ֞
ר ת אֲשֶׁ֥ ֹ֖ ים גְּדלֹֹ֥ת וְטבֹ ךְ עָרִ֛ תֶת לָ֑ ב לָ֣ ֹ֖ ק וּֽלְיעֲַק ם לְיצְִחָ֥ לְאַבְרָהָ֛

לֹא־בָנִיֽתָ׃

Dt 6,10

ר ת חֲצוּבִים֙ אֲשֶׁ֣ ֹ֤ ר לֹא־מִלֵּאתָ֒ וּברֹ ים כָּל־טוּב֮ אֲשֶׁ֣ ים מְלֵאִ֣ תִּ֜ וּבָ֨ Dt 6,11
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עְתָּ וְאָכַלְתָּ֖ וְשָׂבָעְֽתָּ׃ ר לֹא־נטָָ֑ ים אֲשֶׁ֣ ים וְזיֵתִ֖ בְתָּ כְּרָמִ֥ לֹא־חָצַ֔

יםִ רֶץ מִצְרַ֖ ר הוֹצִיֽאֲךָ֛ מֵאֶ֥ ה אֲשֶׁ֧ ח אֶת־יהְוָ֑ מֶר לְךָ֔ פֶּן־תִּשְׁכַּ֖ הִשָּׁ֣
ית עֲבָדִיֽם׃ מִבֵּ֥

Dt 6,12

ד וּבִשְׁמ֖וֹ תִּשָּׁבֵעַֽ׃ ֹ֑ א וְאתֹ֣וֹ תַעֲב יךָ תִּירָ֖ ה אֱלֹהֶ֛ אֶת־יהְוָ֧ Dt 6,13

ר ים אֲשֶׁ֖ ים מֵאֱלֹהֵי֙ הָעַֽמִּ֔ ים אֲחֵרִ֑ י אֱלֹהִ֣ לֹ֣א תֵלְֽכ֔וּן אַחֲרֵ֖
סְבִיבוֹתֵיכֶםֽ׃

Dt 6,14

ר ים אֲשֶׁ֖ ים מֵאֱלֹהֵי֙ הָעַֽמִּ֔ ים אֲחֵרִ֑ י אֱלֹהִ֣ לֹ֣א תֵלְֽכ֔וּן אַחֲרֵ֖
סְבִיבוֹתֵיכֶםֽ׃

Dt 6,15
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Traduction du texte d’Exode 20,1-17

Ex 20,1

ים ר אֱלֹהִ֔ וַידְַבֵּ֣

ר׃ ֹֽ לֶּה לֵאמ ים הָאֵ֖ ת כָּל־הַדְּבָרִ֥ אֵ֛

Ex 20,2

יךָ ה אֱלֹהֶ֑֔ י֙ יהְוָ֣ אָנֽכִֹ֖

י֥ת עֲבָדִֽ֑ים׃  יםִ מִבֵּ֣ רֶץ מִצְרַ֖ יךָ מֵאֶ֥ ר הוֹצֵאתִ֛ אֲשֶׁ֧

Ex 20,3

יַ ֽ֗ ים עַל־פָּןָ ֜ ים אֲחֵרִ֖ א יהְִיֶהֽ־לְךָ֛֩ אֱלֹהִ֥֨ לֹֽ֣

Ex 20,4

עַל יםִ֙ ׀ מִמַּ֡֔ ר בַּשָּׁמַ֣֙ ה אֲשֶׁ֤֣ סֶל֙ ׀ וְכָל־תְּמוּנָ֡֔ ה־לְךָ֥֣ פֶ֣֙ א תַֽעֲשֶׂ֨ לֹֽ֣

רֶץ  חַת לָאָֽ֗ ֣יםִ ׀ מִתַּ֥֣ ר בַּמַּ֖ חַת וַאֲשֶׁ֥֣ ַָ֑֜ רֶץ מִתּ ר֩ בָּאָ֖֨ וַאֲֽשֶׁ֥
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Ex 20,5

ם֒ ם֮ וְלֹ֣א תָעָבְדֵ֑ ה לָהֶ֖ לֹֽא־תִשְׁתַּחְוֶ֥֣

א  ל קַנָּ֔ יךָ֙ אֵ֣ ה אֱלֹהֶ֙ י יהְוָ֤ י אָנֽכִֹ֞ כִּ֣

ת עַל־בָּנִי֛ם  ֹ֧ קֵד עֲוֹ֨ן אָב ֹ֠ פּ

ים לְשׂנֹאְָֽ֑י׃ ים וְעַל־רִבֵּעִ֖ עַל־שִׁלֵּשִׁ֥

Ex 20,6

ים סֶד֙ לַאֲלָפִ֑֔ ֙ שֶׂה חֶ֖ ֹ֤֥ וְע

י מִצְוֹתָיֽ׃ י וּלְשׁמְֹרֵ֥ לְאהֲֹבַ֖

Ex 20,7

וְא  יךָ לַשָּׁ֑ א אֶת־שֵֽׁם־יהְוָ֥ה אֱלֹהֶ֖ לֹ֥א תִשָּׂ֛

ה י לֹ֤א ינְקֶַּה֙ יהְוָ֔ כִּ֣

וְא׃  א אֶת־שְׁמ֖וֹ לַשָּֽׁ ת אֲשֶׁר־ישִָּׂ֥ אֵ֛

Ex 20,8

וֹ ת לְקַדְּשֽׁ֗ וֹם הַשַּׁבָּ֖֜ זכָ֛וֹר֩ אֶת־י֥֨
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Ex 20,9

יתָ כָּל־מְלַאכְתֶּךָֽ֒ ד֮ וְעָשִׂ֖֣ ֹ֔ ים֙ תַּֽעֲב שֶׁת ימִָ֣ שֵׁ֤֣
Ex 20,10

יךָ ה אֱלֹהֶ֑֗ ת֣ ׀ לַיהוָ֣ י שַׁבָּ֖ וְי֙וֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔֜

ךָ  ־וּ֠בִתֶּ֗ ה ׀ וּבִנךְָֽ֣ ה אַתָּ֣ ה כָל־מְלָאכָ֡֜ לֹֽ֣א־תַעֲשֶׂ֣֨

ךָ עַבְדְּךָ֤֨ וַאֲמָתְֽךָ֜֙ וּבְהֶמְתֶּ֔֗

יךָ ר בִּשְׁעָרֶֽ֔ וְגרְֵךָ֖֙ אֲשֶׁ֥֣
Ex 20,11

רֶץ יםִ וְאֶת־הָאָ֗ ה אֶת־הַשָּׁמַ֣ ה יהְוָ֜ י שֵֽׁשֶׁת־ימִָים֩ עָשָׂ֨ כִּ֣

ם  אֶת־הַיּםָ֙ וְאֶת־כָּל־אֲשֶׁר־בָּ֔

ן  י עַל־כֵּ֗ וַיָּ֖נחַ בַּיּ֣וֹם הַשְּׁבִיעִ֑

ת וַיֽקְַדְּשֵֽׁהוּ׃ ךְ יהְוָ֛ה אֶת־י֥וֹם הַשַּׁבָּ֖ בֵּרַ֧
Ex 20,12

ךָ יךָ וְאֶת־אִמֶּ֑ ד אֶת־אָבִ֖ כַּבֵּ֥

יךָ עַן֙ יאֲַרִכ֣וּן ימֶָ֔ לְמַ֙
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ה ל הָאֲדָמָ֔ עַ֚

ן לָךְֽ׃ יךָ נתֵֹ֥ אֲשֶׁר־יהְוָ֥ה אֱלֹהֶ֖

Ex 20,13

רְצָֽ֖ח׃ א תִּֿ לֹ֥֖

Ex 20,14

נאְָֽ֑ף׃ א תִּֿ לֹ֣֖

Ex 20,15

ב׃ ֹֽ֔ גְנ א תִּֿ לֹ֣֖

Ex 20,16

קֶר׃ ד שָֽׁ  לֹֽא־תַעֲנֶה֥ בְרֵעֲךָ֖ עֵ֥

Ex 20,17

ךָ ית רֵעֶ֑ ד בֵּ֣ ֹ֖ לֹ֥א תַחְמ

ךָ  שֶׁת רֵעֶ֗ ד אֵ֣ ֹ֞ לֹֽא־תַחְמ

וְעַבְדּ֤וֹ וַאֲמָתוֹ֙ וְשׁוֹר֣וֹ וַחֲמרֹ֔וֹ 

ר לְרֵעֶךָֽ׃  ל אֲשֶׁ֥ ֹ֖  וְכ
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Traduction du texte de Deutéronome 6,4-15

Dt 6,4

ינוּ יהְוָ֥ה ׀ אֶחָֽד׃ ל יהְוָ֥ה אֱלֹהֵ֖ ע ישְִׂרָאֵ֑ שְׁמַ֖

Dt 6,5

יךָ ה אֱלֹהֶ֑ ת יהְוָ֣ הַבְתָּ֔ אֵ֖ וְאָ֣

בְּכָל־לְבָבְךָ֥ וּבְכָל־נפְַשְׁךָ֖ וּבְכָל־מְאדֶֹךָֽ׃ 

Dt 6,6

לֶּה ים הָאֵ֗ וְהָי֞וּ הַדְּבָרִ֣

י מְצַוְּךָ֛ הַיּ֖וֹם עַל־לְבָבֶךָֽ׃  ר אָנכִֹ֧ אֲשֶׁ֨

Dt 6,7

יךָ ם לְבָנֶ֔ וְשִׁנּנַתְָּ֣

ם  וְדִבַּרְתָּ֖ בָּ֑

רֶךְ  ךָ֙ וּבְלֶכְתְּךָ֣ בַדֶּ֔ בְּשִׁבְתְּךָ֤ בְּבֵיתֶ֙

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖ וּבְקוּמֶךָֽ׃ 
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Dt 6,8

ךָ ם לְא֖וֹת עַל־ידֶָ֑ וּקְשַׁרְתָּ֥

ין עֵינֶיֽךָ׃  ת בֵּ֥ ֹ֖ וְהָי֥וּ לְטטָֹפ

Dt 6,9

יךָ׃ ךָ וּבִשְׁעָרֶֽ ת בֵּיתֶ֖ ֹ֥ ם עַל־מְזוּז וּכְתַבְתָּ֛

Dt 6,10

יךָ ה אֱלֹהֶ֗ י יבְִיאֲךָ֣ ׀ יהְוָ֣ ה כִּ֥ וְהָיָ֞

יךָ ע לַאֲבתֶֹ֛ ר נשְִׁבַּ֧ רֶץ אֲשֶׁ֨  אֶל־הָאָ֜

ךְ תֶת לָ֑ ב לָ֣ ֹ֖ ק וּֽלְיעֲַק ם לְיצְִחָ֥ לְאַבְרָהָ֛

ר לֹא־בָנִיֽתָ׃  ת אֲשֶׁ֥ ֹ֖ ים גְּדלֹֹ֥ת וְטבֹ עָרִ֛

Dt 6,11

ר לֹא־מִלֵּאתָ֒ ים כָּל־טוּב֮ אֲשֶׁ֣ ים מְלֵאִ֣ תִּ֜ וּבָ֨

בְתָּ  ר לֹא־חָצַ֔ ת חֲצוּבִים֙ אֲשֶׁ֣ ֹ֤ וּברֹ

עְתָּ  ר לֹא־נטָָ֑ ים אֲשֶׁ֣ ים וְזיֵתִ֖ כְּרָמִ֥
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וְאָכַלְתָּ֖ וְשָׂבָעְֽתָּ׃

Dt 6,12

מֶר לְךָ֔ הִשָּׁ֣

ה ח אֶת־יהְוָ֑ פֶּן־תִּשְׁכַּ֖

יםִ  רֶץ מִצְרַ֖ ר הוֹצִיֽאֲךָ֛ מֵאֶ֥ אֲשֶׁ֧

ית עֲבָדִיֽם׃ מִבֵּ֥
Dt 6,13

ד ֹ֑ א וְאתֹ֣וֹ תַעֲב יךָ תִּירָ֖ ה אֱלֹהֶ֛ אֶת־יהְוָ֧

וּבִשְׁמ֖וֹ תִּשָּׁבֵעַֽ׃

Dt 6,14

ים ים אֲחֵרִ֑ י אֱלֹהִ֣ לֹ֣א תֵלְֽכ֔וּן אַחֲרֵ֖

ים מֵאֱלֹהֵי֙ הָעַֽמִּ֔

ר סְבִיבוֹתֵיכֶםֽ׃ אֲשֶׁ֖
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Dt 6,15

ךָ יךָ בְּקִרְבֶּ֑ ל קַנָּא֛ יהְוָ֥ה אֱלֹהֶ֖ י אֵ֥ כִּ֣

ךְ  יךָ֙ בָּ֔ ה אֱלֹהֶ֙ חֱרֶה אַף־יהְוָ֤ פֶּן־יֶ֠

ידְךָ֔ וְהִשְׁמִ֣

ל פְּנֵי֥ הָאֲדָמָהֽ׃ מֵעַ֖
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